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rolelampje buitenwaterkoeling 
rolelampje oliedruk 
rolelampje watertemperatuur 
rolelampje laden van de accu 
rolelampje voorgloeien 
~nteller 
knop 
gloeiknop 
knop 

1 warn in gl ight seawatercooling 
2 warninglight oil pressure 
3 warninglight water temperature 
4 warnin gli ght battery charging 
5 warninglight glowing 
6 tachometer 
7 starter but ton 
8 glowing button 
9 stop butto n 



GEBRUIK 
Controleer yoor het starten de nayolgende punten: 
- Motoroliepeil 
- Koelwaterniveau 
- Buitenboordkraan open 
- Hoofdschakelaar aan 
- Keerkoppeling neutraal 

Starten Open het gas half zonder de keerkoppeling in te schakelen. 
Bij koude motor moet voorgegloeid worden gedurende ca. 
10 seconden door de middelste knop in te drukken, de eo n­
trolelampjes voor oliedruk en dynamo gaan nu branden 
zonder dat het alarm in werking treedt. Druk na 10 seconden 
de startknop in en neem gas terug zodra de motor aanslaat. 
Controleer of de lampjes voor oliedruk en dynamo gedoofd 
zijn . Het koelwater moet nu uit de uitlaat stromen, is di t niet 
het geval, stop dan de motor onmiddellijk. Laat een koude 
motor op temperatuur kamen alvorens hem te belasten. 

Varen Het instrumentenpaneel is voorzien van een toerente ller, 
die het aantal omwentelingen van de motor per mi nuut aan­
geeft. Tijdens het draaien van de motor mag geen van de vijf 
controlelampjes branden. Zowel oliedruk en de tempera­
tuurcontrolelampjes zijn aangesloten op een ala rmzoemer. 
Mocht deze zoemer tijdens de vaart alarm geven , stop dan 
de motor onmiddellijk. 

Stoppen Schakel de keerkoppeling neutraal en druk de stopknop in. 
Stop de motor nooit onmiddellijk nadat er lange tijd geva­
ren iso Laat de motor dan enige tijd draaien alvorens deze te 
stoppen. Draai de hoofdschakelaar uit en sluit de bu iten­
boordkraan. 

Inlopen Een nieuwe motor heeft onderdelen die zieh op elkaar in 
moeten stellen. Geef gedurende de eerste 50 uur aan­
dacht aan het volgende: 
- laat de motor gedurende korte tijd op tem peratuur 

komen na een koude start; 
- vermijd een snelle acceleratie ; 
- laat de motor niet sn eller draaien dan 3/4 van het maxi­

mum toerental. 

OPERATION INSTRUCTIONS 
Before Starting Check: 
- Oillevel 
- Cooling liquid level 
- Seawater intake 
- Main switch on 
- Gearbox in neutral 

Starting Push the throttle half open, without engaging the ge, 
A cold engine has to be pre-heated by operating the n 
push button for appr. 10 seconds, the warning lights 
pressure and charging will now be on and the alarmb 
will sound after the pushbutton has been released. Pu: 
startbutton and release it as soon as the engine start 
duce engine RPM , check oil pressure and charging, 
warning lights should be off. Ensure that the raw coolir 
ter is discharged through the exhaust.lf not stop the e 
immediately by pushing the stop button. 

Running The instrumentpanel is provided with a tachometer. ' 
the engine is running all warning lights should remai 
The oil pressure, oil level and temperature lights are 
nected to the alarmbuzzer. If the alarmbuzzer corn. 
when the engine is running stop the engine immedi: 

Stopping Put the gearbox into the neutral position and push thE 
button till the engine comes to complete standstill. 
having used the engine for a long period at high ~ 
never stop the engine suddenly let it run at idle spee< 
few minutes. Turn off the main switch and shut the sea 
intake valve. 

Running-in: In order to protect your engine it is essential that durir 
first 50 running hours engine speed should not exceec 
of the maximum RPM . Avoid hasty acceleration. Allo 
engine to warm up after a cold start. 
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TECHNISCHE GEGEVENS: 

Aigemeen 
Merk 
Type 
Bouwwijze 
Inspuiting 
Cilinderaantal 
Boring x slag mm 
Cilinderinhoud cm 3 

Compressieverhouding 
Vermogen DIN 6270 kW (PI<) 
Toerental omw.lmin. max . 
Gewicht kg. 
Max. inbouwhoek 

Brandstofsysteem 
(zelfontluchtend) 
Inspuitpomp 
Verstuivers 
Inspuitdruk bar (kgf/cm 2) 

Inspuitvolgorde 
Brandstoffilterelement 
Inspuitmoment 

Smeeroliesysteem 
Olieinhoud liter 
Oliefilter 

Koelsysteem (Interkoeling) 
Inhoud liter 
Thermostaat °C 
V-snaar 
Impeller 

Electrisch systeem 
Spanning Volt 
Wrsselstroomdynamo 
Accu capaciteit Ah. 

Klepspeling (koud) 
Inlaat 
Uitlaat 

Vetus Mitsubishi 
M2.05 
Verticale viertakt diesel 
Indirect 
2 
65 x 68 
451 
23:1 
7,7 (10,5) 
3600 
93 
15° achterover 

Bosch type M (Nippon Denso) 

Tapverstuiver 

160 

1-2 

STM 3690 

270 voor B.D.P. 


2,8 

STM 0051 (LS 489) 


3 
71 

STM 3669 part-no. 

STM 8061 part-no . 


12 

1CR, 14 Volt, 35 A. 

Min. 55 


0,25 mm 

0,25 mm 


TECHNICAL DATA: 
General 
Make 
Model 
Type 
Injection system 
No. of cylinders 
Bore x strake mm (inch) 
Capacity cm3 (cub.inch) 
Compression ratio 
Output DIN 6270 kW (HP) 
R.P.M. max. 

Weight kg (Ibs) 

Max. installation angle 


Fuel system 
(self-bleeding) 
Injection pump 
Injection nozzles 
Injection pressure 
Injection order 
Fuel filter element 
Injection timing 

Englne oil system 
Oil capacity liter 
Oil filter 

Cooling system 
Capacity liter 
Thermostat oe 
Drive belt 
Impeller 

Electrical system 
Voltage Volt 
Alternator 
BaUery capacity Ah. 

Valve clearance (cold) 
Inlet 
Outlet 

Vetus Mitsubishi 

M2.05 

Vertical, tour stroke diesel 

Pre-combustion 

2 

65 x 68 (2.56 x 2.68) 

451 (28) 

23:1 
7,7 (10,5) 
3600 
93 (205) 
15° backwards 

Bosch type M (Nippon Denso) 

Throttle 

160 bar 

1-2 

STM 3690 

27° BTDC 


2,8 

STM 0051 (LS 489) 


3 
71 
STM 3669 part-no 
STM 8061 part -no . 

12 
1CR, 14 Volt. 35 A. 
Min.55 

0,25 mm 
0,25 mm 



'anhaalmomenten 
~ilinderkopbouten M 8 
)rijfstangbouten 
lIiegwielbouten 
)Iiefilter 
)ersklephouder 
lerstuiverhouderbout 
lerstuivermoer 
310eiplug 

:Iectrisch schema 

contrastekker 

stekker 

relai s 

stop knop MB 

gloei knop MB 

startknop MM 


3 alarm zoemer 
~ zeewateralarm 
I oliedruk alarm 
( temperatuur alarm 

dynamo 
vi gloei controie 
) toerenteller 

ac cu 
) hoofdschakelaar 
~ startmotor 
) stopmagneet 
r dynamo 
J manocontact 
I thermocontact 
IIJ thermocontact 

gloeibougies 
automatische zekering 

wit 7 bruin 
rood S groen 
blauw 9 oranje 
geel 1 () wit 
zwart 11 paars 
grijs 12 transparant 

kgm 
3,5-4 
3,2-3,5 
6,5-7 
1,1-1,3 
4-5 
1,5-2 
4-5 
1,5-2 

Aandraaivolgorde 
van de cylinder­

kopbouten. 

Tightening tenslons 
Cylinder head bolt M 8 
Connecting rod cap nut 
Flywheel bolt 
Oil filter 
Delivery valve holder 
Nozzle holder mounting bolt 
Nozzle holder body retaining nut 
Glow plug 

Ibs.ft. 
23.1-28.7 
23.1-25.3 
47.6-50.6 
7.9-9.4 
28.7-36.2 
10.8-14.5 
28.9-36.2 
10.8-14.5 

--­ Front of angina 

M2.05 

Cylinder head balts 
tightening 
sequence. Wiring diagram 

A female plug 
B plug 
C relay 
o pulse switch MB 
E pulse switch 
F starter button MM 
G buzzer 
H seewateralarm 
J oil pressure alarm 
K temperature alarm 
L alternator 

. M glowing check 
o tachometer 

P battery 
Q battery switch 
R startermotor 
S stop solenoid 
T alternator 
U oil pressure switch 
V thermocontact 
W thermocontact 
Y glow plugs 
Z circuitbreaker 

1 white 7 brown 
2 red 8 green 
3 blue 9 orange 
4 yellow 10 white 
5 black 11 purpie 
6 gray 12 transparent 

7 
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Onderhoudsschema Maintenance schedule 

Dage- Eerste ledere ledere 
Zie lijks First Every Every See 

Handeling blz. Daily 50 u/h 100 u/h 800 u/h page Procedure 

Motorolie peilen 9 X 9 Engine oil check 
Aftappen water uit brandstoffilter 17 X 17 Fuel filter drain 
Koelvloeistofniveau controleren 11 X 11 Coolant level check 
Controie wierbak 15 X 15 Waterstrainer check 
Motorolie verversen 10 X X 10 Engine oil change I 

Smeeroliefilter vernieuwen 12 X X 12 Engine oil filter renewal 
I 

V-snaar spannen 16 X X 16 Drive belt tension check 
Keerkoppeling-olie peilen 16 X X 16 Gearbox oil check 
Klepspeling controleren 19 X X 19 Valve clearance check 
Keerkoppeling-olie verversen 18 X X 18 Gearbox oil renewal 
Controle stationair toerental 19 X X 19 Idling speed setting 
Brandstoffilter vernieuwen 13 X 13 Fuel filter element renewal 

Alle onderhoud minstens 1 x per jaar uitvoeren 
All maintenance must be carried out at least 1 x per year 

SMEERMIDDELEN 
Gebruik voor de smering van de motor en de keerkoppeling 
uitsluitend olie van een bekend merk. 

Motor: 
Motorolie SAE 1OW30. MiI-L-2104 C, CC-CD 
Bijvoo rbeel d· Shell Rimula CT 10W30 

Gulf Ve ri tas SD 10W30 
Esso Essolube D 3 10W30 
Mobil Delvac 13 10W30 
Chevron Delo Super 10W30 

Keerkoppellng: 
Transmissie olie type A, Suffix A. (automatie transmission fluid) 
Bijvoorbeeld: Shell Donax T 6 

Gulf Dexron 

LUBRICANTS 
Only use lubricants of a well-known brand 

Engine: 
Engine oil SAE 10W30, Mil -L-2104 C, CC-CD 
For example: Shell Rimula CT 10W30 

Gulf Veritas SD 10W30 
Esso Esso lube D 3 10W30 
Mobil Delvac 13 lOW30 
Chevron Delo Super 10W30 

Gearbox: 
Automatie transmission fluid type A, Suffix A 
For example: Shell Donax T 6 

Gulf Dexron or equivalent 



Dnderhoud Maintenance 
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V'lotorolie peilen Engine oil check 

)e peilstok bevindt zieh aan stuurboordzijde van de motor. Het oliepeil 
noet zieh op of bi j de streep op de peilstok staan.1 ndien nodig olie bijvul­
en van hetzelfde merk en soort. De olievuldop bevindt zieh boven op het 
:Ieppendeksel. 

The dipstick is loeated on the starboardside of the engine. The oil level 
must be at or near the mark on the dipstick. If neeessary fill up with the 
same brand and type of oil. The oil filling eap is on top ofthe valve cover. 

9 



lIe verversen 

. motor warm draaien alvorens olie te verversen, warme olie laat 
makkelijk verpompen. Oe carteraftappomp bevindt zieh aan de 
je van de motor. Druk de pompknop in en laat hem door eigen 
terug komen. Nadat alle olie uit de motor gepompt is schenkt u 
olie door de vUlopening bovenop het kleppendeksel in de motor. 
eer met de peilstok de hoeveelheid. U dient er rekening mee te 

I, dat het enige tijd duurt voor de olie in het carter gezakt iso 
( uitsluitend olie van een bekend merk. 

1 

- jJ 
\': ", 

...., 
J .~~,", :.•.. ..:~ . " '. 

~~ ( .. ' ': 
·~·I')' 
&;:;11 . ./ 

Englne oil change 

Run the eng ine till the correct running temperature is reached ; warm oil 
can be pumped out easily. The pump for the oil sump is located on the 
front of the engine. Push the knob and let it release under spring pres­
sure. After all oil has been removed, rafill the engina wlth naw oil of the 
recommended type through the fillar-opening. Check the level with the 
dipstick. 
Note: It takes a little time betore the oil has reached the sump. Always 
use oil of a well-known brand. 
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Controle koelvloeistofniveau 
Dagelijks voor het starten 

~ 

~iJ..."""".......,. 

Vul indien nodig bij, terwijl de motor koud iso Na het vullen van een leeg 
koelsysteem laa t men de motor gedurende korte tijd draaien zonder vul­
dop, om de lucht te laten ontsnappen. Als koelmiddel kan schoon drink­
water, een anti-vries mengsel of een koelvloeistof dienen. 
Oe koelvloeistof dient iedere twee jaar ververst te worden. 

Koelvloeistof aftappen 

)raai de aftappl ug, die zich aan de bakboordzijde van de motor bevindt 
,'!n de plug aan de achterzijde van de warmtewisselaar er geheel uit. 
)raai de vuldop bovenop de warmtewisselaar open en controleer, of alle 
floeistof eruit loopt. Let op eventuele vuil- en/of roestdeeltjes voor de 
iftapopeningen. die verstopping kunnen veroorzaken. 

um
r , • 2 

Coolant level check 

Daily before starting. 


If necessary top it up when the engine is cold . After filling an empty en­

gine, run it for a short period without the filling cap, to get the air out of 

the system. As coolant can be used clean drinking water, an anti-freeze 

mixture or a year-around coolant. 

The coolant has to be replaced every two years. 


To drain the coolant 

Remove the drain plug, located on portside of the engine block and also 
the drain plug at the heat-exchanger. Open the coolant fillercap on top 
of the heat-exchanger/header tank lind cheCk if all the coolant has 
drained off. 
Attention: solid particles and rlJst may clog the drain openings. 

c 
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Smeeroliefilter vernieuwen 

Demonteer het smeeroliefilter nadat de motor geruime tijd niet gedraaid 
heeft. Het filter is dan leeg en zal bij demontage niet lekken. Gebruik een 
passende sleute! of een kettingtang om het filter los te draaien. Zorg bij 
montage van hel nieuwe filter dat de contactvlakken goed schoon zijn, 
controleer of de oude rubberring niet achterblijft en smeer de rubberen 
afdichtingsring in met schone motorolie. Draai het filter met de hand op 
het filterhuis en draai het aan volgens de op het filter staande instructies. 

Engine oil filter renewal 

It is recommended that the engine should not have been run for so 
time prior to removing the oil filter. The filter will then have drained c( 
pletely and oil will not leak out whilst the filter is being removed. Us 
suitable spanner or a chaintong to unscrew the filter. Clean the fi 
head, check if the rubber seal has been removed and lubricate the r 
rubber seal with clean engine oi!. Screw the replacement filter onto 
filter head by hand and then tighten as per instructions on the filt 
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3randstoffilter vernieuwen 

~et filterelement wordt in zijn geheel vervangen, op tijden aangegeven in 
let onderhoudsschema, of vaker indien de brandstof of tank ernstig 
'ervuild iso 
loor het monteren wordt het filter met schone brandstof gevuld . Oe rub­
)er dichtring wordt licht geolied en op het filterhuis geschroefd totda t de 
ubber dichtring het huis raakt, hierna nog een halve tot drie kwart slag 
net de hand aandraaien. 

~ontroleer het filter op de opvoerpomp. 

iet brandstofsysteem is zelfontluchtend. Pomp met de handbedienin g 
'afl de opvoerpomp het systeem door en start de motor. Herhaa l dit 
ndien de motor na korte tijd afslaat. 

Fuel filter element renewal 

The filter element is of the "easy change" type. Replace the filter ace 
ing to the maintenance scheme or more often, if the fuel or tank is s 
rely polluted. 
Fill the filter with clean fuel be fore installing. Lubricate the rubber g8 
Spin filter on threaded adaptor to gasket contact. Tighten additio 
half to three quarter turn . Checks for leaks. 

Check the filter on the fuel lift pump. 

The tuel system is seit bleeding.lt is not necessary to open bleed scr 
Operate manual actuator on the litt pump and start the engine. Re 
this if the engine stops shortly alter. 

http:bleeding.lt
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Reinigen van het groffilter 

Op de opvoerpomp bevindt zich een grottilter dat bereikbaar is door het 
dekseltje te verwijderen . Demonteer het zeetje en maak alles goed 
schoon. Monteer het geheel in omgekeerde volgorde. Het brandstotsy­
steem is zelfontluchtend. Pomp ·met de handbediening van de opvoer­
pomp het systeem door en start de motor. herhaal dit indien de motor na 
korte tijd afslaat. 

Cleaning of the pilot filter 

The pilot filter is fitted on top of the fuellift pump. lt can be detached by 
dismounting the small cover. Clean all parts and fit them in reverse or­
der. The fuel system is seit bleeding; it is not necessary to open bleed 
screws. Operate manual actuator on the lift pump and start the engine. 
Repeat this it the engine stops shortly after. 
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Reinigen van de warmtewisselaar 

Na iangdurig varen in vervuild water kan het nodig zijn de warmtewisse­
laar te reinigen. Tap de koelvloeistof af d.m.v. de plug onderuit het warm ­
tewisselaarhuis te draaien. Demonteer het brandstoffilter en de brand­
stofleiding naar de injectiepomp. Draai de twee boutjes van het deksel 
los en druk door de achterste aftapplug onder de uitlaatleiding de pij­
penbundel naar buiten. Let op dat ook de achterste rubber dichtring 
meekomt. Reinig hem met water en zeep. Monteer het geheel in omge­
keerde volgorde, met nieuwe rubberringen. Breng wat vet aan op de 
rubberringen . Monteer de aftappluggen en de slangen, breng vervolgens 
de koelvloeistof in het systeem op het vereiste niveau. 

Cieaning heat-exchanger 

After having used the boat in dirty water for a long period. it 
necessary to clean the heat-exchanger tube stack. Drain the 
Remove the drain plug at the lower end of the heat exchanger I 
Remove the fuel filter and the tuellead to the injection pump. . 
the two bolts of the cover en push through the drain plug belo", 
haust hose the tube stack to the front. Note that also the rear en( 
seal has to be removed. Clean the tube stack thoroughly with w; 
dete rgent. Reinstall in reverse order and use new rubber seal 
grease to the seals. Replace the drain plugs and refill the systel 
req uired level. 
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Controleer de spanning van de V-snaar door hem met duim en wijsvinger 
te bewegen. Indien deze meer dan 2 cm heen en weer te bewegen iso 
staat hij te slap. Controleer de snaar eerst op slijtage. Rafels en een on­
regelmatig profi el zijn aanwijzingen, dat de snaar aan vervanging toe iso 
Het spannen van de V-snaar gebeurt door de bouten van de stelsteun en 
de onderste bevestigingsbout los te draaien. Druk nu de dynamo naar 
buiten tot de snaar de gewenste spanning heeft. 0 raai de stelsteu n en de 
bovenste bevestigingsbout weer vast. 

V-snaar spannen 

·~f---­
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Re-tensioning the drive belt 

Check tension of the drive belt by applying moderate finger and thurr 
pressure. If the deflection on the belt is more than 2 cm (314') it has to t 
re-tensioned . First inspect the belt for wear, fraying and cracking. Bel 
which are in poor condition should be replaced. Re-tensioning the bE 
must be done by loosening the bolts of tlle adjustment bracket and tt 
lower mounting bolt. Now push the alternator sidewards until the bE 
tension is correct. Then retighten the adjustment bracket bolts and tt 
upper mounting bolt. 
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uitenboordwaterpomp 

e koelwaterpomp heeft een rubber impeller, die niet bestand is tegen 
·oogdraaien. Als de watertoevoer geblokkeerd geweest is, kan het no­
g zijn de impellerte vervangen. Zorg er altijd voor een reserve impeller 
In boord te hebben. Het verwisselen gaat als volgt: sluit de buiten­
)ordwaterkraan, neem de deksel van de pomp door de 6 boutjes eruit 
draaien, wip met twee schroevedraaiers de impeller van de aso 

aak het pomphuis goed schoon en schuif de nieuwe impeller op de aso 
onteer daarna het deksel met een nieuwe pakking. Controleer het 
leiwaterfilter en open de buitenboordwaterkraan. 

'tappen van water uit het brandstoffilter 

·aai de aftapplug open. Laat het water eruit lopen en sluit de aftapplug. 

Sea water pump 

The cooling water pump has a rubber impeller, which must not run dry. 
An insufficient water supply may make replacement of the impeller 
necessary. Always carry aspare im peiler: Replace impeller as foliows : 
close seacock, remove the lid of the pump by unscrewing the 6 bolts, 
take off im peiler by using two screw-drivers. Clean impeller housing and 
slide a new impeller onto the shaft. Replace the lid with a new gasket. 
Check the water strainer and open the seacock. 

Draining water from the fuel filter 

Open the drain plug by turning it. Drain-off all water and close the plug 
again. 

17 
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Keerkoppelingsolie controleren - verversen 

Draai de peilstok uit het koppelingshuis. Peil nu de olie door de (schone) 

peilstok weer in het gat te laten zakken, zander deze erin te draaien. Het 

olieniveau moet tussen het einde en de inkeping op de peilstok staan. 

Vul eventueel olie bij via het peilgat. 

Elke 300 uren dient de olie ververst te worden. Tap de olie af door de 

aftapplug en de peilstok er geheel uit te draaien. Monteer de aftapplug, 

nadat alle olie er uit is gelopen en vul de keerkoppeling door het peilgat 

tot het juiste niveau . 


Gearbox Oll Check and Renewal 

Remove the dipstick from the gearboxhousing. Check the oil level by 

replacing the (clean) dipstick, withput screwing it into the gearbox. The 

oil level must be between the mark on and the bottom of the dipstick. 

Top up oil if necessary through the dipstickhole. 

Every 300 running hours the oil must be renewed. Drain the oil through 

the drainplug and remove the dipstick. Re-install the drainplug, after all 

oil has been drained off and refill the gearbox (through the dipstickhole) 

until the correct level. 




Afstellen stationair toerental 

Het stationaire toerental moet ca. 800 omw.lmin. bedragen . Controleer 
dit aan de hand van de toerenteller op het instrumentenpaneel. Indien 
het stationaire toerental meer dan 100 omw.lmin. afwijkt, dient u dit bij te 
stellen door de aanslag op de brandstofpomp te verstellen. 

Klepspeling afstellen 

De klepspeling moet bij een koude motor gecontroleerd worden. D.w.z. 

een motor, die ten minste 6 uren niet gedraaid heeft. 

De klepspeling is: Inlaat 0,25 mm. 


Uitlaat 0,25 mm. 

Idling speed adjustment 

The correct idling speed is appr. 800 r.p.m. This can be checked 
tachometer on the instrumentpanel. A deviation of more th 
r.p.m. must be corrected by turning the adjustment screw on t 
injection pump. 

Valve clearance adjustlng 

Checkihg the valve clearance must be done with a cold engine. n 
engine, which has not been running for at least 6 hours. 
Th e valve clearance is: Inlet 0,25 mm (0.010") 

Outlet 0,25 mm (0.010') 
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Klaarmaken voor de winter 

Teneinde roestvorming te voorkomen moet het interne koelsysteem 
gedurende de wintermaanden gevuld zijn. Indien het koelsysteem uit­
sluitend met water gevuld is, dient u een gedeelte van dit water af te 
tappen en bij te vl,lllen met aflti-vries tot er een voldoende bescherming 
tegen vorst verkregen is en het niveau weer het vereiste peil bereikt 
heeft. Laat de motor enige tijd draaien om warm te worden en vervang 
dan de motorolie door een olie met goede beschermende eigenschap­
pen. B.v. Shell Super Diesel T 1OW40. Sluit de brandstofleiding aan op een 
blik gevuld met een mengsel van 1 deel motorolie* op 4 delen brand­
stof** . Laat de motor draaien tot er ca 1 liter van dit mengsel verbruikt iso 
Sluit dan de buitenboord waterkraan en open het deksel van de wierbak. 
Gie! een liter anti-vries in de wierbak en laat de motor draaien tot de anti­
vries vloeistofverdwenen iso Zorg er voor dat er geen anti-vries in het bui­
tenwater komt. (Anti-vries is giftig.) Demonteer de gloeipluggen en spuit 
en beetje olie op de zuigers. Torn de motor een paar slagen en monteer 
de gloeipluggen. Maak het deksel van de waterpomp los en overtuig u 
ervan dat al het water verdwenen iso 
* Motorolie met beschermende eigenschappen. 

B.v Shell Super Diesel T 10W40. 
** Bij voorkeur watervrije brandstof. 

Vang uit de retourleiding, bij draaiende motor enige brandstot op. 
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Preservation of laid up engine 

To avoid corrosion, the internal cooling system must be completely fillec 
during lay up. It the internal cooling system is filled with water only, it i: 
necessary to drain off partly and to top up with a sufficient quantity 0 

Anti-Freeze until correct level. Run engine until warm and replace enginE 
oil by an oil with good protective properties. E.g. Shell Super Diese 
T 1 OW40. Connect the fuel supply pipe to a can filled with a mixture of onl 
(1) part of engine oil* to tour (4) parts ot fuel**. Run the engine until abou 
1 litre ('/4 Imp. Gallon) has been consumed. Close the seawater cock an( 
open the cover of the waterfilter, pour a litre of anti-freeze in the filter an( 
let the engine run until the anti-freeze has disappeared into the cool in! 
system . Take ca re that no anti-freeze enters the seawater. (Anti-Freez e i. 
poisenous .) Take out the glow plugs and spray a small amount of enginl 
oil on the pistons. Give the engine a few turns and refit the glow plug~ 
Remove the cover of the seawaterpump. Ensure that all water has disap 
peared. 
* Engine oil with protective properties. 

E.g. Shell Super Diesel T 10W40. 
** Preferably water-tree tuel. 

Collect some fuel the return pipe, while engine is running . 



Klaarmaken voor de zomer 

Verwijder eventueel water uit de brandstoftank en uit de eventueel 
gemonteerde waterafscheider. Monteer een nieuw olie- en brandstoffil­
terelement. Monteer het deksel van de wierbak, het deksel van de 
bUitenboordwaterpomp, aftappluggen en eventueellosgemaakte slang­
klemmen. Controleer bouten en moeren en het uitlaatsysteem. Schroet 
de gloeipluggen eruit en tom de motor tot alle olie van de zuigers 
verdwenen iso Monteer de gloeipluggen. Open de brandstofkraan en ont­
lucht het geheie systeem. start de motor en laat hem warm draaien. (Let 
op dat de buitenboordkraan open staat) . Ververs de olie van de keerkop­
peling. Start de motor opnieuw en controleer het brandstofsysteem, het 
koelwatersysteem en de uitlaat op lekkages. Controleer ook de werking 
van de instrumenten, de afstandsbediening en de keerkoppeling . 

t-­
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Preparing tor return to service 

Remove water, if any, from the fuel tank and from the watersep, 
any. Renew oil filter and fuel filter element. Refit the lids of both 
te rstrainer and the waterpump, drain plugs and hose (ifloosened 
bolls and nuls and the eXhaust system. Unscrew the glowplugs . 
the engine until all oil has disappeared from the pistons. Refit tl 
plugs. Open the fuel tank cock and bleed the fuel system (if nec 
Start the engine and run it until warm (ensure that the seacock i 
Change the gearbox oil. Start the engine again and check that 
system, cooling water system and exhaust system are free fro 
Also check the correct operation of instruments, remote con 
gearbo x. 
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Naast de voorwaarden van de verkoop van Alle correspondentie over Vetus motoren 
verbrandingsmotoren van de Vereniging dient voorzien te zijn van type aanduiding 
van Importeurs van Verbrandingsmotoren en serie no. als vermeldt op type plaatje. 
"V.I.V .", gedeponeerd ter Griffie van de Ar­
rondissements Rechtbank te 's-Graven­
hage, d.d. 30 maart 1979, gelden nog de vol­
gende voorwaarden: 

GARANTIE: 

ledere motor wordt door de importeur 
gedurende 12 maanden, ingaande op de 
dag van inbedrijfstelling doch hoogstens 15 
maanden na aflevering, gegarandeerd op 
alle materiaal- en constructiefoüfen. 
Oe garantie bestaat uit het vervangen van 
het defecte onderdeel, volgens de richt­
lijnen van de importeur. 
Oe vervanging of herstelling van het on­
derdeel kan nooit een verlenging van de 
garantietermijn ten gevolge hebben. 
Oe garantie dekt niet de kosten ontstaan 
door normale slijtage, door invloeden van 
buiten af. van controles, van afstell ingen of 
kosten voortvloe iende uit het bu iten gebru ik 
ziJn van de motor, noch het uit- en inbouwen, 
of transport van de motor. Oe beslissing 
over garantietoepas.sing wordt door de 
importeur genomen nadat deze het defecte 
onderdeel in zijn bezit heeft; zijn oordeel is 
bindend. Oe kosten van vervanging worden 
in geval van garantie gerestitueerd. 

OE GARANTIE VERVALT: 

a. 	 Indien aan de motor veranderingen zijn 
aangebracht buiten de specificaties van 
de importeur. 

b. 	Wanneer schade is ontstaan door: 
- siecht onderhoud 
- verkeerd gebruik 
- :üverbelasting 
- reparaties gedaan door anderen dan 
- . de importeur of door haar erkende 

werkplaatsen . 
c. 	 Als de motor van eigenaar wisselt. 

Oe aansprakelijkheid strekt zich nooit uit tot 
gevolgen van defecten aan de motor, of van 
repa raties . 
Oe inbedrijfste llingscontr61e geeft geen 
enkele garantie op de kwaliteit van de 
inbouw. Geen garantie wordt verleend 
indien de garantie formulieren niet juist 
ingevuld en ondertekend zijn opgestuurd. 

REPARATIE-VOORWAAROEN 

W. H. den Ouden N.v. of haar dealers 

aanvaarden geen enkele aansprakelijkheic 

voor de gevolgen van een door hen uit· 

gevoerde reparatie . Alle diensten en ma­

terialen door W. H. den Ouden of haar 

dealers geleverd worden contant betaald. 

Ook reparaties uitgevoerd in de garantiepe­

riode worden contant betaald. 

Door het geven van een opdracht tOl 

reparatie verklaart de opdrachtgever ak­

koord te gaan met genoemde voorwaarden 

en de te berekenen tarieven. 

Het in- en uitbouwen van motoren , transpor­

teren en repararen van niet tot de standaard 

motor behorende delen behoren niet tot de 

werkzaamheden van W H. den Ouden NV 




Apart from the conditions covering the sale Please use type- and serial number on all 

of internal combustion engines issued by communications regarding Vetus diesel­

the association of importers of internal engines, as specified on the engine identifi ­

combustion engines (VJ.Y.), deposed and cation plate. 

registered at off ice of the clerk of the dis ­

trict court of The Hague on March 301979, 

the following conditions are applicable : 
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WARRANTY 
Each engine will be guaranteed by the sup­

plier for aperiod of twelve months after put ­

ti ng into service, but no longer than fifteen 

mo nths after date of del ivery. The warra nty 

covers parts and manufacturing faults o nly. 

The warranty appl ies t o the exchange of the 

defective part according to the suppli ers 

instructions. 

Replacement or repair of apart shall not ex­

tend the warranly period. 

The warranty daes not cover the cost of re­

placement parts which become defective 

due to external lactors, checks and adjust­

ments, nor any costs caused by the unavali ­

bility of the engine, nor installation and 

transport costs . 

The decision on whether warranty is applic­

able shall be taken by the supplier after 

examination of the said defective parts and 

his decision (the supplier) shall then be 

absolute and final. 

All costs of re placement parts shall be 

refunded and/o r credited after a positive 

decision regard ing warranty has been ta ­

ken. 


THE WARRANn' IS INVALIDATED: 
a. If any alterations have been made to the 

engine wh ich are not in accordance with 

the manufacturers specifications and 
instructi on. 

b. if damage has occu red due to : 
1. incorrect maintenance 
2. inco rrect applicat ion and/or misuse 
3. over-Ioading 
4. repairs carried out by person or per­

sons unauth orised to do so by the sup ­
plier. 

5. use of incorrect lubricants and fuel 
which do not meet the manufacturers 
specifications. 

c. if the engine has been re-sold within the 
warranty period to anyone other than the 
original purchaser. 

The manufacturer and/or supplier shall be 
under no liability 'ror any loss or damage 
(whether direct, indirect or consequential) 
how so ever arising which may be suffered 
by the buyer after or following 'defects of 
the engine or after repairs to the engine. 
The manufacturer and/or supplier shall be 
under no liability for any loss or damage 
(whether direct, indirect or consequential) 
how so ever arising which may be suffered 
by the buyer after the installation of the en ­
gine has been inspected and approved by 
the manufacturer and/or supplier. 
The warrC:tnty shall be invalidated if the 
warranty forms are not duly cC'lmpleted, 
signed and returned 10 the supplier. 

REPAIR CONDITIONS 
W. H. den Ouden N.v. or their deal ers and 
distributors shall be under no liability for 
any loss or damage (whether direct, indi rect 
o r consequential) how so ever arising which 
may be suffered by the buyer after defects 
to the engine or after repairs to the engine 
carried out by authorised person or per­
sons. 
All goods, parts and services supplied by 
and carried out by W. H. de Ouden and their 
dealers and distributors must be paid for 
cash on delivery. 
All repairs and/or service carried out during 
the warranty period must be paid for by 
cash on delivery. 
When the customer gives a written or verbal 
order for repairs to be executed he automa­
tically accepts and agrees to abide by the 
above mentioned conditions and scale of 
charges. 
The installation and transport of engine, to­
gether with the lifting out of boats and en­
gines, and the repair of parts wh ich are not 
as standard supplied with the engine are 
not the activities and not the resposibility of 
W. H. den Ouden N.V. nor their dealers and 
distributors. . 
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